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  ميرحسين مھدوی

٠١.٠٨.١٠  
  

 تا جمھوری شعر... 
   

  و سخنی با آقای سياه سنگ" يأسمن يأس من است" نگاھی به 
 
 تنѧد ايѧن  لحѧن.. ر تنѧد دارد امѧا پيѧام و محتѧوايش قابѧل تأمѧل و درنѧگ اسѧتھرچنѧد لحنѧی بѧسيا" ياسمن يأس من اسѧت"

نوشته را می توان به آرامش و ملايمت آقای سياه سنگ بخشيد و نوشتۀ حاضر نيز قطعا در صѧدد پاسѧخ گفѧتن بѧه تنѧد 

 آقѧای سѧياه آنچه که مرا بѧه نوشѧتن ايѧن چنѧد سѧطر واداشѧت درنگѧی بѧه نگѧاه.  نيست ..."ياسمن يأس من " خوئی ھای 

بنابراين از تمام حرف ھای جانبی که در نوشته آقای سياه سѧنگ   .سنگ به مقوله ھائی چون شعرو نقد شعر می باشد

 .مطرح شده اند در گذشته و تنھا اين دو موضوع را بر می گزينم

 آيѧد امѧا سѧليقه ھرچند سليقه ، درک و دريافت ھای فردی يکی از عوامل بسيار مھم در زيبائی شناسѧی بѧه حѧساب مѧی

ً مѧثلا يѧک نفѧر ممکѧن اسѧت کѧه بѧا شѧنيدن يѧک  .يگانه عامل سرنوشت ساز در تعيين ميزان زيبائی و يѧا زشѧتی نيѧست

امѧا . قطعه موسيقی به شدت تحت تاثير قرار بگيرد و ديگری از آن لذت ببرد و سѧومی بѧسيار کѧم از آن خوشѧش بيايѧد

 که يکی از آن ھا به شدت دلبسته يک تابلوی نقاشی باشد و ديگѧری نمی توان در يک زمان خاص دو نفر را پيدا کرد

به عبѧارت ديگѧر، يکѧی از آنھѧا آنѧرا يѧک کѧار بѧسيار ھنرمندانѧه بدانѧد و ديگѧری . از آن تابلو به شدت بدش داشته باشد

  .آنرايک بازی کودکانه

 از غزل خانم صѧنم عنبѧرين را در نظѧر ًمثلا يک بيت. اما اين حادثه در مورد من و آقای سياه سنگ افتاق افتاده است

  بگيريد و نظرمن و ايشان را مقايسه کند

   دختر شيرين زبان شعر خنديدن گـرفت        می نوشـتم از تو روی دفتر تنھـائيم

  يک تصوير مبھم و در عين حال غير شـاعرانه اسـت" دختر شيرين زبان شعر: "ميرحسين مھدوی

ايزدبѧانوی "گѧـوياترين، رسѧاترين و سѧـتوده تѧرين شѧـيوه پѧرداز " شѧيرين زبѧان شѧعردختѧر : "صبور الله سـياه سѧـنگ

آدم بايѧد خيلѧی شعرنѧشــناس . و از ھمينѧرو از خѧاک اروپѧا تѧا عѧرش معѧلا شѧـاعرانه اسѧـت" فـرشـته شعـѧـر"يا " شعر

   .بزند" ابھـام و غيرشـاعرانه"باشــد تا به زيبائی خيره کننده اين ساختار برچسپ 
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 تشويق چنين سخنانی را بر زبان براند و از کѧسيه ادبيѧات و فرھنѧگ  سياه سنگ کسی نيست که ازسر تعارف وآقای 

تѧصوير مѧی دانѧد، بايѧد دانѧست قѧضيه " گويѧا تѧرين و رسѧاترين " قای سياه سنگ قطعѧه ای را آوقتی . حاتم بخشی کند

  . از نظر ايشان ھمان است که گفته شده استًقطعا

ند فقط برخاسته از سليقه ھای متفѧاوت مѧن وآقѧای سѧياه سѧنگ باشѧد و بايѧد بѧين مѧا از نظѧر تئوريѧک اين تضاد نمی توا

بايѧد نقѧيض " شѧعر چيѧست؟" پاسѧخ آقѧای سѧياه سѧنگ بѧه پرسѧش . اختلاف جدی بر سر تعريف شعر وجود داشته باشد

. مѧا دو راه حѧل وجѧود داردبѧرای حѧل ايѧن مع. پاسخ من به اين پرسش باشد و گرنه دچارچنين تناقض گوئی نمی شديم

راه حل اول اين است که از خود ايشان بپرسيم که از نظر ايѧشان شѧعر چيѧست؟ بѧه نظѧر مѧن ايѧن کѧار مѧا را بѧه جѧائی 

نوع نگاه " ياسمن يأس من است" ۀ راه حل دوم اين است که بکوشيم از ميان نقطه نظرات ايشان در مقال. نمی رساند 

ۀ  من در اين مقاله خواھم کوشيد که فھم آقѧای سѧياه سѧنگ از شѧعر ونقѧد شѧعر را برپايѧ.ايشان را نسبت به شعر بجوئيم

  :ديدگاه ھای ايشان در مقاله مذکور بررسی نمايم

  :سياه سنگ و شعر: الف  
" خѧود" آقای سياه سنگ به صراحت نگفته است که چه تعريفی از شعر دارد اما در چندين مورد نه تعريف شعر که  

بنا بѧراين بѧا کنکѧاش روی آنچѧه کѧه از نظѧر ايѧشان شѧعر بѧه حѧساب مѧی آيѧد، مѧی تѧوان .  نشان داده استشعر را به ما

يѧن اشѧارات ا.  به چند بيت از ابيات غزل خѧانم صѧنم عنبѧرين دارد ايشان اشاراتی. تعريف ايشان از شعر را حدس زد

به عبارت روشѧن تѧر آقѧای . ن توجه فرمائيداينک به دو نمونه از قضاوت ھای ايشا. شا باشندمی تواند برای ما گره ک

  :را به ما نشان می دھد" شعر" سياه سنگ در اين دو نمونه 

دختѧر شѧيرين زبѧان ، دختر شيرين زبان شعر خنديدن گѧـرفت / می نوشـتم از تو روی دفتر تنھـائيمدر : : " اولۀ نمون

و از ھمينѧرو از خѧاک " فـرشѧـته شعـѧـر"يѧا " شѧعرايزدبانوی "گـوياترين، رساترين و سـتوده ترين شـيوه پرداز شعر 

آدم بايد خيلی شعرنشــناس باشــد تا به زيبѧائی خيѧره کننѧده ايѧن سѧاختار برچѧسپ . اروپا تا عرش معلا شـاعرانه اسـت

  ".بزند" ابھـام و غيرشـاعرانه"

ѧѧب "     :دومۀ نمونѧѧه لѧѧردم بѧѧمت نميبѧѧو و اسѧѧـتم از تѧѧـان/ مينوشѧѧت ناگھѧѧر نامѧѧعط ѧѧـرفتدر نامѧѧيدن گѧѧک " ه پاشѧѧرش

باور دارم ھنگام سـرايش ايѧن غѧـزل، بѧه ويѧژه دو مѧصراع پѧسـين، سѧـراينده نѧه بѧه . انگيزترين فـرازای زيبائی اسـت

اگѧـر . و نѧه بѧه حѧسآميزی انديѧشيده اسѧـت" تѧوازن و تѧلازم مѧـنطقی"، نѧه بѧه "تکنيک کلامی و فلسفه مقدمѧه وجѧودی"

  ".بيافـريندچنان می انديشيد، نميتوانسـت چنين 

. مورد نظرخود را به ما نشان داده اسѧت" شعر"  دوم ۀ و در نمون" تصوير شاعرانه" اول ۀ آقای سياه سنگ در نمون

اگر ما بتوانيم با جزئيات اين تصوير شاعرانه و اين بيت آشنا شويم می توانيم به صѧورت تقريبѧی بѧا درک آقѧای سѧياه 

  .سنگ از شعر آشنا تر شويم

   : اولۀ  نمونکالبد شکافی

) معѧادل= پѧردازش ۀ شѧيو(رساترين و ستودنی ترين شيوه پرداز " دختر شيرين زبان شعر" از نظر آقای سياه سنگ 

 آقѧای سѧياه سѧنگ اگѧر کѧسی بخواھѧد به عبارت ديگѧر و بѧه نظѧر. می باشد" فرشته شعر" يا " ايزدبانوی شعر" برای 

 ايشان اين ترکيѧب  ".دختر شيرين زبان شعر" رين حالت می شود را به زبان شعر ترجمه کند، در بھت" شعرۀ فرشت"

قبѧل از اينکѧه بѧه بحѧث . د شعر نѧشناس اسѧتند که اگر کسی اين زيبائی را نبين کننده ای می دان را دارای زيبائی خيره

" دختѧر شѧيرين زبѧان شѧعر" تئوريک ادامه بدھم ھمين جا يک قѧوس بѧاز مѧی کѧنم ودر داخѧل ايѧن قѧوس مѧی گѧويم کѧه 
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 حѧشو ًاگѧر صѧفتی بѧرای شѧعر باشѧد قطعѧا" شѧيرين زبѧان. " آنچنان که آقای سياه سنگ می فرمايد شѧاعرانه ھѧم نيѧست

است و بايد حذف شود و اگر صفتی بѧرای دختѧر اسѧت، نارساسѧت، چѧون سѧخن از گوينѧدگی دختѧر نيѧست کѧه شѧيرين 

ايѧن قѧوس را . بѧاقی بمانѧد" دختر شعر" ا بايد حذف شود و تنھ" شيرين زبان"به نظر من . نی اش صفت تلقی شودزبا

  .در ھمين جا می بندم تا به بحث نظری ام بپردازم

آنچنѧانی . را شعر می داند" معادل آفرينی"و يا در بھترين حالت " ادل سازیمع"ه نظر می رسد که آقای سياه سنگ ب

ѧی را سѧدلولی، دالѧر مѧرای ھѧه ای و بѧسمی، کلمѧر جѧام که در مکالمات روزمره برای ھѧب نظѧن ترتيѧه ايѧم و بѧاخته اي

دلالت گری زبانی به وجود آمده است، از نظѧر آقѧای سѧياه سѧنگ در شѧعر نيѧز ايѧن معѧادل سѧازی، در دايѧره ای کمѧی 

 ما از جملات آقای سياه سنگ درسѧت باشѧد، بѧه نظѧر خوانشاگر . وسيع تر اما به ھر حال در ھمان سيستم ادامه دارد

منظѧور مѧا موجѧود سѧبزرنگ و احتمѧالا " درخѧت" وقتѧی مѧی گѧوئيم . گѧری زبѧانی اسѧتايشان شعر ادامه نظام دلالت 

انسان است و ) مادرينه( ، منظور ما فرزند مادر وار" دختر" وقتی می گوئيم . سبزی است که در باغ زندگی می کند

  .است" ر شعرفرزند مادر وا" يا " فرشته شعر" يا " ايزدبانوی شعر" مراد ما " دخترشعر" وقتی می گوئيم 

" فـرشѧـته شعـѧـر"يѧا " ايزدبѧانوی شѧعر"، رساترين و سـتوده ترين شـيوه پرداز " دخترشيرين زبان شعر" بنابراين يا 

است که در اين صورت آقای سياه سنگ به تداوم نظام دلالѧت گѧری در زبѧان شѧعر بѧاور دارد و يѧا نيѧست کѧه در ايѧن 

اگر آقای سياه سѧنگ بѧاور بѧه تѧداوم نظѧام دلالѧت . ال خواھد رفتؤ سصورت شاعرانه بودن اين ترکيب به آسانی زير

گری زبان در شعر داشته باشѧد در ايѧن صѧورت شѧعر را وسѧيله ای در خѧدمت معѧانی و ابѧزاری بѧرای انتقѧال فکѧر و 

  . انديشه می داند

  :دومۀ درنگی بر نمون

" عطѧر نامѧت ناگھѧـان در نامѧه پاشѧيدن گѧـرفت/ مينوشـتم از تو و اسمت نميبردم به لѧب"از نظر آقای سياه سنگ بيت 

قای سياه سѧنگ آايشان بگذريم می توان گفت که ۀ اگر از اشکال تايپی نوشت. رشک انگيزترين فـرازای زيبائی اسـت 

ۀ وقتѧی کѧه آقѧای سѧياه سѧنگ چنѧين صѧل. اين بيت را يکی از رشک انگيز ترين و زيباترين ابيات بѧه حѧساب مѧی آورد

رفѧتم بѧه در  دوش . اين بيت می آويزد، اين بيت بايد چيزی در حد ابيѧات حافظانѧه يѧا بيدلانѧه باشѧدبزرگی را برگردن 

سѧراغ او ھѧم از / خرقه تر دامن و سجاده شراب آلوده يا چه غافلی که زمن نام دوسѧت مѧی پرسѧی/ ميکده خواب آلوده

نگ از يک نظѧام زبѧانی کѧاملا دلالѧت اما رشک انگيز ترين بيت مورد نظر آقای سياه س. آن کس که اوست می پرسی

. در اين بيت ھر اسمی يا ھر کلمه ای معادل ساده و روشنی بѧرای يѧک شѧی و يѧا يѧک جѧسم اسѧت. گرا تبعيت می کند

 منظѧورم و بѧا اجѧازه حѧضرت نبرای روشن شد.  زبانی کاملا متفاوت دارد– به عنوان مثال –اما زبان حافظ و بيدل 

خѧواب ( ، خѧواب آلѧوده )بѧرای آخѧرين بѧار/ صبح/ ديشب( دوش . ت آن بيت ايشان می کنمحافظ تنھا اشارتی به اشارا

مѧست و / با دامن تѧر/ گناه آلود( ، خرقه تر دامن / ...)شخصيت/ جامه( ، خرقه /....)بيدار/ گمراه/ غافل/ مست/ آلوده

لالتی مѧی جويѧد و آنگونѧه حѧافظ ھرکسی برای خود د. زبان حافظ ھشتصد ساله زبان دلالت گرا نيست....)..... خراب

سѧفانه أمت. اما زبان دلالت گرا معادل ھای از پيش تراشيده شѧده را بѧه خواننѧده تحميѧل مѧی کنѧد. و شعر او را می فھمد

  .رشک انگيز ترين بيت آقای سياه سنگ چيزی جز ھمين معادل ھای زبانی از پيش طراحی شده نيست

  دلالت گرايانهۀ مقايس

بѧه چنѧد نمونѧه . ر چندين مورد به مقايسه نوشتار اين حقير و شعر خانم صѧنم عنبѧرين پرداختѧه اسѧتآقای سياه سنگ د

 :توجه فرمائيد

 :نمونه اول 
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بѧه شѧش واژه عربѧی " در زبان فارسـی حتمـا بايد بعد از کلمـات جمع، اسم جمع بيايѧد "مھـدوی تنھـا در جمله کوتاه" 

نگونѧѧه پѧѧاس ميدارنѧѧد؟ ايѧѧن نويѧѧسـنده سѧѧختگير دارای نوشѧѧـتار جنجѧѧالزده، بѧѧا را ھمي" پارسѧѧـی" مگѧѧـر  .پنѧѧاه بѧѧرده اسѧѧـت

  ."پشـتوانه کدام ھنجار زبانی، صنم عـنبرين را برچسپ نادرسـت نويسـی ميزند؟

    :دومۀ نمون

را يک بار به کار ميگيѧرد و اينھمѧه سѧـرزنش ميѧشـود، بѧا مھѧـدوی کѧه در سѧـه جملѧه، " خيل"اگـر صنم واژه عربی "

 عربѧѧوارگی و"ملѧѧه کوتѧѧاه، آنھѧѧم نثѧѧر فارسѧѧـی، بѧѧه ھفѧѧده واژه عربѧѧی پنѧѧاه ميبѧѧرد و بѧѧاز ھѧѧم صѧѧنم را بѧѧه اتھѧѧـام سѧѧـه ج

  ".؟ميکوبد، چه بايد کـرد )"کھنگی واژه و سمـاجت آن بر کھنه مـاندن(سـنگـوارگی 

  : سومۀ نمون

 "ѧنم ميکѧه رخ صѧشه بѧشـت شيѧان را از پѧـتور زبѧول دسѧولای اصѧـته مھـدوی که پيوسـته ھيѧطر نوشѧسـتين سѧشد، نخ

مѧـورد نقѧد و ارزيѧابی " گارگѧاه شѧعر"مـدتی پيش غѧـزلی از خѧانم صѧنم عѧـنبرين در: "خـودش را چنين آغازيده اسـت

" بѧود"کدام زمـانه اسـت؟ اگـر مѧـاضی بعيѧد، چѧرا " قرار گـرفته." ."قرار گـرفته و از راديو رنگين کمـان مـنتشرشد

قѧرار گѧـرفته "نيسـت؟ و اگѧـر مѧـاضی قريѧب، چѧرا " قرار گـرفت"در پايانش نيسـت؟ اگـر مـاضی مطلق اسـت، چرا 

نيѧز درسѧـت اسѧـت، " اسѧـت"بѧدون " مѧـاضی قريѧب"نيسـت؟ و اگـر به مـنطق گفتار غيرشـاعرانه بپذيريم کѧه " اسـت

  باشد؟) مـنشر شد(برای مـاضی مطلق " مقدمه سببی"ميتواند " يبمـاضی قر"آيا 

نثѧر مѧرا بѧا شѧعر خѧانم عنبѧرين ) کѧه از ميѧان نمونѧه ھѧای زيѧاد تѧر گلچѧين شѧده انѧد(آقای سياه سنگ دراين سه نمونѧه  

عنبѧرين عربѧی اسѧت و نبايѧد خѧانم " خيل"ۀ به عنوان مثال ايشان گفته که اگر مھدوی می گويد کلم. مقايسه کرده است

البتѧه کѧه .  خѧود اسѧتفاده کѧرده اسѧتنثرعربی ديگر را در ۀ  خود استفاده می کرد چرا خودش ده ھا کلم شعرآن را در

جѧدی تѧری را بѧرملا  بѧسيار ۀلو ستودنی اما اين مقاسيه کѧردن مѧسأنشان دادن اشتباھات اين حقير کاری است ارجمند 

  . گ تفاوت بسيار جدی بين شعر و نثر نمی بيندله ھم اين است که آقای سياه سن آن مسأ .می کند

سѧان ه ھѧر کلمѧه ای بѧ. به فرد اند" منحصر"و " يکه" متفاوت اند که در اولی کلمات شعر و نثر دو فضای ادبی کاملا

 قرار نا نوشته براين است که ھѧر کلمѧه ای، آخѧرين ًدر شعر اصلا. يک موجود زنده ، نفس می کشد و زندگی می کند

بѧه عبѧارت سѧاده کلمѧات نقѧش .  است که شاعر جسته است و ھيچ کلمه ای خوب تر از آن نمی توان جѧستممکنۀ کلم

مھم تر ديگر اين است که در شعر کلمات به خودشان دلالت می کننѧد نѧه ۀ نکت. فوق العاده مھم و حياتی بازی می کنند

بخوانيѧد بѧه ( يک دال به مدلول ھای بی شماردر زبان شعر . يعنی زبان در شعر نقش ابزاری ندارد. به اشياء بيرونی

در شعر کلمات استفاده نمی شوند بلکه خلѧق مѧی شѧوند و خلѧق مѧی شѧوند تѧا لѧذتی را . دلالت می کند) مدلول ھای زياد

 .بيافريند

 را ی را خلѧق کننѧد نѧه اينکѧه لѧذتی کلمات استفاده می شѧوند تѧا معѧانيًاصلا. اما در نثر کلمات در خدمت بيان معانی اند

. ايѧن اوصѧاف، اوصѧاف ثѧانوی انѧدۀ ھمѧ... اگر لذتی را ھم می آفرينѧد، اگѧر زيبѧائی را ھѧم بѧه ھمѧراه دارد و. دنبيافرين

چون اين کوکبه راسѧت شѧد، : تاريخ بيھقی را در در نظر بگيريد. صفت اصلی کلمات در نثر معنا سازی آنھاست

يѧѧک سѧѧاعت . نشѧѧسته، در انتظѧѧار حѧѧسنکھѧѧا بѧѧوديم  مѧѧن کѧѧه بوالفѧѧضلم و قѧѧومي، بيѧѧرون طѧѧارم بѧѧر دکѧѧان

ّبند، جبه ، حسنک پيدا آمد بي]٣۴[ببود   . زد  رنگ با سياه مي اي داشت حبري ُ

زبѧان در ايѧن نوشѧتار . ی خفته اسѧت کѧه در ظѧاھر آنѧانما در پشت اين واژگان ھمان معانياين نثری است واقعا زيبا ا 

 .ابزاری است برای بيان معانی و افکار
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ين حقير مشکلی را ھم بتوان يافت به ھيچ وجه به اين معنی نيست کѧه مѧن حѧق نѧدارم ھمѧان مѧشکلات را اگر در نثر ا

 .يرو اصلاح را دارد اما در شعرنهيکلمات نثر من به آسانی قابليت تغ. در شعر ديگری بجويم

ѧياه سѧای سѧه آقѧت کѧاتی و اما نکته مھمی را که می توان از اين مقايسه ناصواب به دست آورد اين اسѧش حيѧه نقѧنگ ب

 .کلمات در شعر وقوف کافی نداردۀ يگان

 سياه سنگ و نقد: ب

و بѧه عنѧوان ..." ياسѧمن "ۀ ايѧشان در پايѧان نوشѧت. خѧلاف شѧعر، روشѧن تѧر اسѧت نظر آقای سياه سنگ در مѧورد نقѧد،

بѧه نظѧر  ". ن نقد نيسـتبا تبر و خنجـر و نشـتر به جان پديده ھـای ھنری افتاد: نقد : " نتيجه گيری سخنانش می گويد

می رسد که آقای سياه سنگ فرض را بر آن گذاشته که يک توافق جمعی برسر اين قضيه وجود دارد کѧه آثѧار ھنѧری 

 .را نبايد با تبر خنجر وار نقد و بررسی کرد

ن نقѧد چيѧزی جѧز به نظѧر مѧ. ر دارد در نقطه مقابل فھم آقای سياه سنگ قراًھمين جا بايد بگويم که فھم من از نقد دقيقا

نقѧد بايѧد بѧی رحمانѧه بѧشکافد تѧا بتوانѧد بيطرفانѧه . نيѧسـت" با تبر و خنجـر و نشـتر به جѧان پديѧده ھѧـای ھنѧری افتѧادن"

 بѧازار در  نقد ادامه تعريف و تعѧارف ھѧای متѧداول کوچѧه و.  ھای آن باز شناسد زيبائی ھای يک اثر را از نا زيبائی

 . صحن و سرای ادبيات نيست

 . از نظر ايشان نقد بايد ملايم و آرام باشد.  متضاد با تعريف من از نقد باور داردًقای سياه سنگ به تعريفی کاملااما آ

صѧѧنم، ن بѧѧه تѧѧک تѧѧک مѧѧصراعھـا و گفتѧѧه ھѧѧـای يکѧѧسـره تѧѧاخت: " له اشѧѧاره مѧѧستقيم دارد ه سѧѧنگ بѧѧه ايѧѧن مѧѧسأآقѧѧای سѧѧيا

به عبارت ديگر آقای سѧياه ". م به دم سختگيرتر ميگرددبودن مھـدوی را زير پرسش برده اسـت زيرا او د" بيطرف"

ايѧن . سنگ خواستار يک نقد ملايم است که در آن اشارتی به کليت يک اثر شود و کѧاری بѧه جزئيѧات آن نداشѧته باشѧد

ѧستنگاه آقای سياه سنگ چيزی بسيار بی شباھت به فھم عاميانه از نقѧد را . د نيѧوام نقѧسياری از عѧر زدن"بѧو " غرغ

) لѧفمؤ(از يѧک آفѧرينش گѧر ) منتقد(توان يک نا شائی ھای  ک يا اينکه نقد، عقده.  می دانند"انه گيری ھای بيھودهبھ"

 . و با ھدف خالی کردن حس حسادت وحقارت اش می باشد

ن نيازی نيسـت ھنگام درسـت نشـان دادن خـود و نادرسـت نمـاياندن ديگـران، زبѧا: "به اين جمله ايشان توجه فرمائيد

زخم زدنھا و بر زخم نمک فشـاندنھا تا امـروز ما را به کجا رسانده که . را نيش گژدم سازيم و کنايه و پيغاره پراگنيم

 يا نѧشان –يعنی ھدف اين حقير از نوشتن نقد بر غزل خانم عنبرين درست نشان دادن خودم ". ؟پس از امروز برساند

آقای سياه سنگ می توانست نشان بدھد .  ھمان فھم عاميانه از نقد استًاين دقيقا. بوده است  -دادن درستی ھای خودم 

مѧن، ريѧشه نقѧد ادبѧی را نيѧز نѧشان ۀ لѧزوم نداشѧت کѧه بѧرای زدن ريѧشه نوشѧت. خѧلاص. مѧن نقѧد ادبѧی نيѧستۀ که نوشت

اه اين سخنان داخل قوس اسѧت امѧا چيѧزی کѧه بايѧد خѧارج از قѧوس بѧه آن رسѧيدگی کѧرد ايѧن اسѧت کѧه آقѧای سѧي. بگيرد

 . به نقد تعارفی باور داردسنگ 

حتی می توان به معنی مخالفت آشکار ايشان با نقد آثار ھنری قلمداد را بعضی از موضع گيری ھای آقای سياه سنگ 

 :به عنوان مثال به اين قسمت از گفتگوی من و ايشان توجه فرمائيد. کرد

 ی دفتر"رو" درسـت اسـت نه دفتر نوشـتن" بر"شـاعر عزيز خـوب تر می دانند که : مھـدوی

  ھندسـی اسـت نه ھنری/ برخـورد مھـدوی با دفتر تنھـائی برخـورد ميکانيکی: سـياه سـنگ

آقای سياه سѧنگ . سخن من اين بوده است که در يک مورد خاص کدام يک از حروف اضافه را می توان استفاده کرد

يت مѧرا در مѧورد دسѧتور زبѧان چنѧين توصѧيف مѧی حتѧی حѧساس. چنين برخوردی را ميکانيکی و ھندسѧی مѧی شѧمارد

  .مھـدوی که پيوسـته ھيولای اصول دسـتور زبان را از پشـت شيشه به رخ صنم ميکشد  :کند
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اتفاقѧѧا مѧѧن بѧѧه ايѧѧن برخѧѧورد ميکѧѧانيکی و ھندسѧѧی بѧѧا ھنѧѧر سѧѧخت بѧѧاور دارم و معتقѧѧدم کѧѧه نقѧѧد چيѧѧزی جѧѧز ايѧѧن برخѧѧورد 

يولای دستور زبان را نه از پشت شيѧشه کѧه از روی شيѧشه نѧشان شѧاعر و بايد ھ. ميکانيکی خشک و بيرحمانه نيست

يѧک مرحلѧه ای مѧی ۀ به نظر من آقای سياه سنگ و تمامی کسانی که چون ايѧشان مѧی انديѧشند ھنѧر را يѧک پѧروژ. داد

 نقش چنѧدانی در شѧکل و شѧمايل و سѧمت و سѧو و عطѧر و بѧوی پѧروژه - بخوانيد شاعر– پروژه ای که ھنرمند  .دانند

يѧا (نѧرا حمѧل مѧی کنѧد و بعѧد از توليѧد ھمانند حامله ای است کѧه چيѧزی بѧر او حمѧل مѧی شѧود و او آ. ھنری خود ندارد

در اين مرحله وظيفѧه ھنѧر منѧد يѧا شѧاعر . آنرا به خويشان و اقوام ھنر و ادبيات تحويل می دھد) درست تر بگويم تولد

پرسد که چرا طفلѧی کѧه بѧه دنيѧا آورده ای يѧک چѧشمه اسѧت؟ او به پايان رسيده تلقی می شود و کسی نمی تواند از او ب

 کѧه  حѧال يѧک چѧشمه. گناه من چيست؟ بر من الھام شد و بعد در يѧک جوشѧش شѧاعرانه بѧه دنيѧا آمѧد: می تواند بگويد 

  .ھيچ اگر کور ھم باشد به من ربطی ندارد

. گند می خورم که واقعيت ھمين ھا ھستندگمان می فرمائيد که اين گفتگو ھا برخاسته از ذھن مشوش من است اما سو

و (برخورد ميکانيکی و ھندسѧی " کندکدام حرف اضافه را بايد استفاده کند و کدام را استفاده ن"اگر گفتن اينکه شاعر 

  باشد ، از نقد چه می ماند؟) شيميائی= احتمالا کيمياوی 

  :سخن آخر

 بѧه صѧورت  حلѧه نخѧست الھѧام يѧک اثѧر ھنѧری اسѧت کѧهمر. ھر اثر ھنری در يک پروژه دو مرحله آفريѧده مѧی شѧود

بعѧد تѧصويری کلѧی و . يک شѧادمانی يѧا انѧدوه شѧانه ھѧای شѧاعر را مѧی لرزانѧد. بسيار کلی، گنگ و مبھم رخ می دھد

بѧه ميزانѧی کѧه . در اين مرحله شѧاعر تѧسلط چنѧدانی بѧر ذھѧن و ضѧمير خѧود نѧدارد. گنگ در ذھن شاعر نقش می بندد

بѧѧر خويѧѧشتن خѧѧويش از دسѧѧت بدھѧѧد بѧѧه ھمѧѧان ميѧѧزان ھѧѧم تخيѧѧل اش از قѧѧدرت پѧѧرواز بيѧѧشتری شѧѧاعر تѧѧسلط خѧѧويش را 

در ايѧن مرحلѧه بايѧد . بنا براين دراين مرحله سخن از قيѧد وبنѧد بѧه ميѧان آوردن، کѧشتن شѧعر اسѧت. برخوردارمی شود

نѧد آن تѧصوير کلѧی و مبھمѧی تѧا بتوا. شاعر فارغ از ھر اصل و دستور و قيد و بندی باشد تا بتواند آسان تر پرواز کند

آنچѧه . بايد بتواند خوب تر ببيند تا بتواند آنرا به ھمان خوبی به ما نيѧز بنمايانѧد. ببيندرا که بر او نازل شده ، خوب تر 

در اين مرحله ھنرمند ايѧن .. که بر ھنرمند يا شاعر الھام می شود، شکل ندارد و تنھا در ذھن ھنرمند شکل يافته است

امѧا ايѧن . را می گيرد و خود نيز تحت تاثير اين بی شکلی، از شکل و شمايل خѧويش رھѧا مѧی شѧود" کلخيال بی ش" 

يند و در يѧک کوشѧش مѧداوم، بѧه شاعر پس از اين جوشش ناگھانی و گنѧگ، بايѧد بنѧش. ھنرمندی و شاعری نيستۀ ھم

لѧه اسѧت کѧه دانѧش و تجربѧه در ايѧن مرح.  دوم کار يک ھنرمنѧد اسѧتۀ و اين مرحل.شکل بدھد" جوشش بی شکل"آن 

دقيقѧا در ايѧن مرحلѧه اسѧت کѧه مѧی تѧوان از ھنѧر منѧد سѧخن . ھنرمند در شکل دھی ھنر او تاثير بسيار جدی می گذارد

 حѧضورش – نبѧوده اسѧت - ھنرمند يѧا شѧاعر–" او" چون در مرحله نخست اصلا . گفت و کار او را درجه بندی کرد

. در مرحله اول نمی توان از ھنرمند سѧخن گفѧت . -يخته و کمرنگ شده استمآبا حضور الھام ناگھانی و مبھم در ھم 

آنچه که براو می گذرد بѧر . تچون آنچه که آمده است حاصل کار او نيس. نمی توان از ميزان ھنرمندی او سخن گفت

د آيѧد و خѧود زمانی می توان از ھنرمند و شاعر سخن گفѧت کѧه بѧه خѧو. و او نقشی در اين حادثه ندارد" می گذرد"او 

  .شود

شѧکل ھѧر اثѧر ھنѧری . در مرحله دوم است که مѧی تѧوان اثѧر ھنѧری را ديѧد و در مѧورد کيفيѧت آن بѧه قѧضاوت نشѧست

ھمان گونه که گفته شد ھنر اول در ذھن ھنرمند شکل می گيرد و بعѧد ھنѧر منѧد آنѧرا شѧکل . حاصل کار ھنر مند است

 ھѧر چنѧد ھѧيچ کѧسی غيѧر از ھنرمنѧد نمѧی دانѧد کѧه شѧکل اصѧلی و .اين دو شکل استۀ کار منتقد مقاسي. مادی می دھد
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 بѧه ھمѧين دليѧل ًو دقيقѧا) کن است خود ھنرمند ھم بѧه خѧاطر نيѧاوردو حتی مم(  چه و چگونه بوده است اوليه يک اثر 

  .سخن گفت" معيار"نمی توان از نقد 

امѧا آنچѧه را کѧه ايѧشان .  اول مѧی دانѧدسخن کوتاه اينکه آقای سياه سنگ از نظر تئوريک شعر را تماما حاصل مرحله

ايѧѧشان شѧѧعر را از يѧѧک طѧѧرف جوشѧѧش  . اسѧѧت) مرحلѧѧه کوشѧѧشی( عمѧѧلا شѧѧعر مѧѧی دانѧѧد تمامѧѧا حاصѧѧل مرحلѧѧه دو م 

 تخيل می داند که حتی دستور زبان ھم نمی تواند به ايѧن جوشѧش خѧط و مѧسير نѧشان بدھѧد و از سѧوی  ساختارشکنانه

ايѧن تنѧاقض . می کند که ھيچ نشانی از آن جوشش ساختارشکنانه با خود ندارنѧدديگر ابياتی را به عنوان شعر معرفی 

  .حاصل عدم درک روشن از دو مرحله ای بودن آفرينش شعر است

 

 


